Неофіційний переклад

РЕСПУБЛІКА ПОЛЬЩА

Статус Переліку застережень і повідомлень під час передачі на зберігання документу про ратифікацію.
Цей документ містить перелік застережень і повідомлень, зроблених Республікою Польща, що затверджені після здачі на зберігання документа про ратифікацію відповідно до статей 28 (6) і 29 (3) Конвенції.

Стаття 2 – Тлумачення термінів

 Повідомлення – Угоди, що охоплюються Конвенцією

Відповідно до статті 2(1)(а)(іі) Конвенції Республіка Польща бажає, щоб такі угоди були охоплені Конвенцією:
	No
	Назва
	Інша Договірна Юрисдикція
	Первинний документ/ документ, що вносить зміни
	Дата підписання
	Дата набрання чинності

	1
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Республіки Албанії про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Албанія
	Первинний документ
	05.03.1993  
	27.06.1994 

	2
	Конвенція між Республікою Польща та Королівством Саудівська Аравія  про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи 
	Саудівська Аравія
	Первинний документ
	22.02.2011 
	01.06.2012

	3
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Вірменія  про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи та капітал
	Вірменія
	Первинний документ
	14.07.1999
	27.02.2005

	4
	Конвенція між Республікою Польща та Австралією  про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи
	Австралія
	Первинний документ
	07.05.1991
	04.03.1992

	5
	Конвенція між Республікою Польща та Австрією про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Австрія
	Первинний документ
	13.01.2004
	01.04.2005

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	04.02.2008
	10.10.2008

	6
	Конвенція між Республікою Польща і Республікою Азербайджан  про  уникнення подвійного  оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і майно
	Азербайджан
	Первинний документ
	26.08.1997
	20.01.2005

	7
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Народної Республіки Бангладеш про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Бангладеш
	Первинний документ
	08.07.1997
	28.01.1999

	8
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Королівства Бельгії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових шахрайств та ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Бельгія
	Первинний документ
	20.08.2001
	29.04.2004

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	14.04.2014
	Інформація відсутня

	9
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Республіки Білорусь про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Білорусь
	Первинний документ
	18.11.1992
	31.07.1993

	10
	Конвенція між Республікою Польща і Боснією та Герцеговиною про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Боснія та Герцеговина
	Первинний документ
	04.06.2014
	07.03.2016

	11
	Угода між Республікою Польща і Республікою Болгарія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Болгарія
	Первинний документ
	11.04.1994
	10.05.1995

	12
	Угода між Урядом Народної Республіки Польща і Урядом Республіки Чилі про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Чилі 
	Первинний документ
	07.06.1988
	07.01.1989

	13
	Угода між Урядом Народної Республіки Польща і Урядом Китайської Народної Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Китай
	Первинний документ
	07.06.1988
	07.01.1989

	14
	Угода між Республікою Польща і Республікою Хорватія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Хорватія
	Первинний документ
	19.10.1994
	11.02.1996

	15
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Кіпр про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Кіпр
	Первинний документ
	04.06.1992
	07.07.1993

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	22.03.2012
	09.11.2012

	16
	Угода між Республікою Польща і Чеською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Чеська Республіка
	Первинний документ
	13.09.2011
	20.04.1999

	17
	Конвенція між Республікою Польща і Королівством Данія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Данія
	Первинний документ
	06.12.2001
	31.12.2002

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	07.12.2009
	25.11.2010

	18
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Арабської Республіки Єгипет про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Єгипет
	Первинний документ
	24.06.1996
	16.07.2001

	19
	Угода між Республікою Польща і Естонською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Естонія
	Первинний документ
	09.05.1994
	09.12.1994

	20
	Конвенція між Республікою Польща і Федеративною Демократичною Республікою Ефіопія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Ефіопія
	Первинний документ
	13.07.2015
	Інформація відсутня

	21
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Філіппіни про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Філіппіни
	Первинний документ
	09.09.1992
	07.04.1997

	22
	Конвенція між Республікою Польща і Республікою Фінляндія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Фінляндія
	Первинний документ
	08.06.2009
	11.03.2010

	23
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Французької Республіки про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і майно
	Франція
	Первинний документ
	20.06.1975
	12.09.1976

	24
	Конвенція між Урядом Польської Народної Республіки і Урядом Республіки Греція про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Греція
	Первинний документ
	20.11.1987
	28.09.1991

	25
	Конвенція між Урядом Польської Народної Республіки і Урядом Іспанії про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та капітал
	Іспанія
	Первинний документ
	15.11.1979
	06.05.1982

	26
	Конвенція між Республікою Польща і Королівством Нідерланди про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Нідерланди
	Первинний документ
	13.02.2002
	18.03.2003

	27
	Конвенція між Урядом Польської Народної Республіки і Урядом Республіки Індія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Індія
	Первинний документ
	21.06.1989
	26.10.1989

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	29.01.2013
	1.06.2014

	28
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Індонезія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Індонезія
	Первинний документ
	06.10.1992
	25.08.1993

	29
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Ісламської Республіки Іран про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доход і майно
	Іран
	Первинний документ
	22.05.1996
	21.07.2001

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	15.12.2004
	01.12.2006

	30
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Ірландії про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Ірландія
	Первинний документ
	13.11.1995
	22.12.1995

	31
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Республіки Ісландія про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і капітал
	Ісландія
	Первинний документ
	19.06.1998
	20.06.1999

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	16.05.2012
	23.08.2013

	32
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Ізраїль
	Первинний документ
	26.11.2003
	20.04.2006

	33
	Конвенція між Польською Народною Республікою та Японією про уникнення подвійного оподаткування щодо податків на доходи
	Японія
	Первинний документ
	20.02.1980
	23.12.1982

	34
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Йорданського Хашимітського Королівства про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Йорданія
	Первинний документ
	04.10.1997
	22.04.1999

	35
	Конвенція між Республікою Польща і Канадою про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Канада
	Первинний документ
	14.05.2012
	30.10.2013

	36
	Угода між Урядом Республіки Польщі і Урядом Держави Катар про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Катар
	Первинний документ
	18.11.2008
	28.12.2009

	37
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Казахстан про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та капітал
	Казахстан
	Первинний документ
	21.09.1994
	13.05.1995

	38
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Киргизької Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та капітал
	Киргизія
	Первинний документ
	19.11.1998
	22.06.2004

	39
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Корея про уникнення подвійного оподаткування та попередження ухилень від сплати податків на доходи 
	Корея
	Первинний документ
	21.06.1991
	21.02.1992

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	22.10.2013
	15.10.2016

	40
	Угода між Республікою Польща і Державою Кувейт про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і капітал
	Кувейт
	Первинний документ
	16.11.1996
	25.04.2000

	41
	Конвенція між Республікою Польща і Ліванською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Ліван
	Первинний документ
	26.07.1999
	07.11.2003

	42
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Литовської Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і на майно
	Литва
	Первинний документ
	20.01.1994
	19.07.1994

	43
	Конвенція між Республікою Польща і Великим Герцогством Люксембург про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал
	Люксембург
	Первинний документ
	14.06.1995
	31.07.1996

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	07.06.2012
	25.07.2013

	44
	Угода між Республікою Польща і Латвійською Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і на капітал
	Латвія
	Первинний документ
	17.11.1993
	30.11.1994

	45
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Македонія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Македонія
	Первинний документ
	28.11.1996
	17.12.1999

	46
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Малайзії про уникнення подвійного оподаткування та попереджання податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Малайзія
	Первинний документ
	08.07.2013

	Інформація відсутня

	47
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Мальти про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Мальта
	Первинний документ
	07.01.1994
	24.11.1994

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	06.04.2011
	22.11.2011

	48
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Королівства Марокко про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і капітал
	Марокко
	Первинний документ
	24.10.1994
	23.08.1996

	49
	Конвенція між Урядом Республіки Польща та Урядом Мексиканських Сполучених Штатів про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Мексика
	Первинний документ
	30.11.1998
	06.09.2002

	50
	Конвенція між Республікою Польща і Республікою Молдова про уникнення подвійного оподаткування доходів і майна та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Молдова
	Первинний документ
	16.11.1994
	27.10.1995

	51
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Монголії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Монголія
	Первинний документ
	18.04.1997
	21.07.2001

	52
	Конвенція між Республікою Польща і Королівством Норвегія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Норвегія
	Первинний документ
	09.09.2009
	25.05.2010

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	05.07.2012
	02.04.2013

	53
	Угода між Урядом Республіки Польща і Новою Зеландією про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Нова Зеландія
	Первинний документ
	21.04.2005
	16.08.2006

	54
	Конвенція між Польською Народною Республікою і Урядом Ісламської Республіки Пакистан про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Пакистан
	Первинний документ
	25.10.1974
	24.11.1975

	55
	Конвенція між Республікою Польща і Португальською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Португалія
	Первинний документ
	09.05.1995
	04.02.1998

	56
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Південно Африканської Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження стосовно податків на доходи
	ПАР
	Первинний документ
	10.11.1993
	15.12.1995

	57
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Російської Федерації про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Росія
	Первинний документ
	22.05.1992
	22.02.1993

	58
	Угода між Урядом Республіки Польща та Урядом Румунії про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал
	Румунія
	Первинний документ
	23.06.1994
	15.09.1995

	59
	Угода між Урядом Республіки Польща і Федеральним Урядом Федеративної Республіки Югославія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Федеративна Республіка Югославія (Сербія)
	Первинний документ
	22.03.2001
	29.11.2001

	60
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Сінгапур про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Сінгапур
	Первинний документ
	04.11.2012
	06.02.2014

	61
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Словацької Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і майно
	Словацька Республіка
	Первинний документ
	18.08.1994
	21.12.1995

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	01.08.2013
	01.08.2014

	62
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Словенія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і майно
	Словенія
	Первинний документ
	28.61.1996
	10.03.1998

	63
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Демократичної Соціалістичної Республіки Шрі-Ланка про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Шрі - Ланка
	Первинний документ
	06.10.2015
	Інформація відсутня

	64
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Сирійської Арабської Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Сирія
	Первинний документ
	15.08.2001
	23.12.2003

	65
	Конвенція між Республікою Польща і Швейцарською Конфедерацією про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал 
	Швейцарська Конфедерація 
	Первинний документ
	02.09.1991
	25.09.1992

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	20.04.2010
	17.10.2011

	66
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Королівства Швеції про уникнення подвійного оподаткування доходів та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	Швеція
	Первинний документ
	19.110.2004
	15.10.2005

	67
	Угода між Республікою Польща і Республікою Таджикистан про уникнення подвійного оподаткування та попередження ухилення від сплати податків на доходи і капітал
	Таджикистан
	Первинний документ
	27.05.2003
	24.06.2004

	68
	Конвенція між Урядом Польської Народної Республіки і Урядом Королівства Таїланд про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Таїланд
	Первинний документ
	08.12.1978
	13.05.1983

	69
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом Туніської Республіки про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи
	Туніс
	Первинний документ
	29.03.1993
	15.11.1993

	70
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Туреччина про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал

	Туреччина
	Первинний документ
	03.11.1993
	01.10.1996

	71
	Конвенція між Урядом Республіки Польща і Урядом України про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал
	Україна
	Первинний документ
	12.01.1993
	11.03.1994

	72
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Узбекистан про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал
	Узбекистан
	Первинний документ
	11.01.1995
	29.04.1995

	73
	Конвенція між Республікою Польща і Республікою Угорщина про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доход і на капітал
	Угорщина
	Первинний документ
	23.09.1992
	10.09.1995

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	27.06.2000
	01.05.2002

	74
	Конвенція між Республікою Польща та Сполученим Королівством Великої Британії і Північної Ірландії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та приріст вартості майна
	Сполучене Королівство
	Первинний документ
	20.07.2006
	27.12.2006

	75
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Соціалістичної Республіки В'єтнам про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи
	В’єтнам
	Первинний документ
	31.08.1994
	20.01.1995

	76
	Угода між Урядом Польської Народної Республіки і Урядом Республіки Італія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та попередження податкових ухилень
	Італія
	Первинний документ
	21.06.1985
	26.09.1989

	77
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Республіки Зімбабве про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи, капітал та приріст вартості майна
	Зімбабве
	Первинний документ
	09.07.1993
	28.11.1994

	78
	Угода між Урядом Республіки Польща і Урядом Об’єднаних Арабських Еміратів про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, капітал та приріст вартості майна
	Об’єднані Арабські Емірати
	Первинний документ
	31.01.1993
	21.04.1994

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	11.12.2013
	01.05.2015


Стаття 3 – Фіскально-прозорі особи 

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 3(6) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, визначені у статті 3(4) Конвенції, що не є предметом застереження відповідно до статті 3(5)(с) –(е) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	49
	Мексика
	Протокол (1)


Стаття 4 – Особи, які є резидентами двох юрисдикцій

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 4(4) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, визначені у статті 4(2) Конвенції, що не є предметом застереження відповідно до статті 4(3)(b) – (d) Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер  угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Албанія
	Стаття 4 (3)

	2
	Саудівська Аравія
	Стаття 4 (3)

	3
	Вірменія
	Стаття 4 (3)

	4
	Австралія
	Стаття 4 (4)

	5
	Австрія
	Стаття 4 (3)

	6
	Азербайджан
	Стаття 4 (3)

	7
	Бангладеш
	Стаття 4(3)

	8
	Бельгія
	Стаття 4 (3)

	9
	Білорусь
	Стаття 4 (3)

	10
	Боснія і Герцеговина
	Стаття 4 (3)

	11
	Болгарія
	Стаття 4 (3)

	12
	Чилі
	Стаття 4(3)

	13
	Китай
	Стаття 4(3)

	14
	Хорватія
	Стаття 4(3) 

	15
	Кіпр
	Стаття 4(3)

	16
	Чеська Республіка
	Стаття 4 (3)

	17
	Данія
	Стаття 4 (3)

	18
	Єгипет
	Стаття 4 (3)

	19
	Естонія
	Стаття 4 (3)

	20
	Ефіопія
	Стаття 4 (3)

	21
	Філіппіни
	Стаття 4 (3)

	22
	Фінляндія
	Стаття 4 (3)

	23
	Франція
	Стаття 4 (3)

	24
	Греція
	Стаття 4 (3)

	25
	Іспанія
	Стаття 4 (3)

	26
	Нідерланди
	Стаття 4 (3)

	27
	Індія
	Стаття 4 (3)

	28
	Індонезія
	Стаття 4 (3)

	29
	Іран
	Стаття 4 (3)

	30
	Ірландія
	Стаття 4 (3)

	31
	Ісландія
	Стаття 4 (3)

	32
	Ізраїль
	Стаття 4 (3)

	33
	Японія
	Стаття 4 (3)

	34
	Йорданія
	Стаття 4 (3)

	35
	Канада
	Статті 4 (3) і 4 (4)

	36
	Катар
	Стаття 4 (3)

	37
	Казахстан
	Стаття 4 (3)

	38
	Киргизія
	Стаття 4 (3)

	39
	Корея
	Стаття 4 (3)

	40
	Кувейт
	Стаття 4 (4)

	41
	Ліван
	Стаття 4 (3)

	42
	Литва
	Стаття 4 (3)

	43
	Люксембург
	Стаття 4 (3)

	44
	Латвія
	Стаття 4 (3)

	45
	Македонія
	Стаття 4 (3)

	46
	Малайзія
	Стаття 4 (3)

	47
	Мальта
	Стаття 4 (3)

	48
	Марокко
	Стаття 4 (3)

	49
	Мексика
	Стаття 4 (3)

	50
	Молдова
	Стаття 4 (3)

	51
	Монголія
	Стаття 4 (3)

	52
	Норвегія
	Стаття 4 (3)

	53
	Нова Зеландія
	Стаття 4 (4)

	54
	Пакистан
	Стаття 4 (3)

	55
	Португалія
	Стаття 4 (3)

	56
	Південна Африка
	Стаття 4 (3)

	57
	Росія
	Стаття 1 (3)

	58
	Румунія
	Стаття 4 (3)

	59
	Сербія
	Стаття 4 (3)

	60
	Сінгапур
	Стаття 4 (3)

	61
	Словаччина
	Стаття 4 (3)

	62
	Словенія
	Стаття 4 (3)

	63
	Шрі-Ланка
	Стаття 4 (3)

	64
	Сирія
	Стаття 4 (3)

	65
	Швейцарська Конфедерація
	Стаття 4 (3)

	66
	Швеція
	Стаття 4 (3)

	67
	Таджикистан
	Стаття 4 (3)

	68
	Таїланд
	Стаття 4 (3)

	69
	Туніс
	Стаття 4 (3)

	70
	Туреччина
	Стаття 4 (3)

	71
	Україна
	Стаття 4 (3)

	72
	Узбекистан
	Стаття 4 (3)

	73
	Угорщина
	Стаття 4 (3)

	74
	Сполучене Королівство
	Стаття 4 (3)

	75
	В'єтнам
	Стаття 4 (3)

	76
	Італія
	Стаття 4 (3)

	77
	Зімбабве
	Стаття 4 (3)

	78
	Об'єднані Арабські Емірати
	Стаття 4 (4)


Стаття 5 – Застосування методів усунення подвійного оподаткування

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 5(10) Конвенції Республіка Польща робить вибір відповідно до статті 5(1) застосувати Варіант С цієї статті.
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 5(10)(с) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, визначені у статті 5(7). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення
	

	1
	Албанія
	Стаття 24 (1) (а)
	

	5
	Австрія
	Стаття 24 (1) (а)
	

	6
	Азербайджан
	Стаття 24 (1)
	

	7
	Бангладеш
	Стаття 23 (1) (а)
	

	8
	Бельгія
	Стаття 23 (2)(а) (після внесення змін до статті VI (а))
	

	9
	Білорусь
	Стаття 23 (1)
	

	10
	Боснія і Герцеговина
	Стаття 22 (2) (а) та (д)
	

	11
	Болгарія
	Стаття 24 (1)
	

	13
	Китай
	Стаття 23 (1) (а)
	

	14
	Хорватія
	Стаття 23 (1) (а)
	

	15
	Кіпр
	Стаття 24 (1) (а)
	

	16
	Чеська Республіка
	Стаття 21 (1) (а)
	

	17
	Данія
	Стаття 22 (1) (а)
	

	19
	Естонія
	Стаття 24 (1) (а)
	

	21
	Філіппіни
	Стаття 23 (1) (а)
	

	22
	Фінляндія
	Стаття 21 (2) (а)
	

	23
	Франція
	Стаття 23 (1) (а)
	

	24
	Греція
	Стаття 24 (1) (1)
	

	25
	Іспанія
	Стаття 23 (1) (а) польського альтернату
	

	28
	Індонезія
	Стаття 22 (1) (а)
	

	30
	Ірландія
	Стаття 24 (2) (а) в англійській версії/ стаття 24(1)(а) в польській версії
	

	31
	Ісландія
	Стаття 23 (1) (а)
	

	32
	Ізраїль
	Стаття 23 (1) (а) в англійській версії/ стаття 23(2)(а) в польській версії
	

	33
	Японія
	Стаття 23(1)(а) польського альтернату/Стаття 23(2)(а) японського альтернату 
	

	34
	Йорданія
	Стаття 22 (1) (а)
	

	35
	Канада
	Стаття 21 (1) (а)
	

	40
	Кувейт
	Стаття 24 (3) (а) (1)
	

	41
	Ліван
	Стаття 24 (1) (а)
	

	42
	Литва
	Стаття 25 (1) (а)
	

	43
	Люксембург
	Стаття 24 (2) (а) та (с)
	

	44
	Латвія
	Стаття 24 (1) (а)
	

	47
	Мальта
	Стаття 23 (1) (а)
	

	48
	Марокко
	Стаття 24 (1)
	

	49
	Мексика
	Стаття 23 (1) (а)
	

	51
	Монголія
	Стаття 24 (1) (а)
	

	52
	Норвегія
	Стаття 22 (1) (а) та (д)
	

	53
	Нова Зеландія
	Стаття 21 (2) (а)
	

	54
	Пакистан
	Стаття 22 (1)
	

	55
	Португалія
	Стаття 23 (а) (я)
	

	56
	Південна Африка
	Стаття 23 (1) (а)
	

	58
	Румунія
	Стаття 25 (1) (а)
	

	59
	Сербія
	Стаття 24 (1) (1)
	

	61
	Словаччина
	Стаття 24 (1) (а) та (с)
	

	62
	Словенія
	Стаття 24 (1) (а) в польській та англійській версії польського альтернату/ Стаття 24 (2) (а) в словенській та англійській версії словенського альтернату
	

	65
	Швейцарська Конфедерація
	Стаття 23 (1) (а)
	

	66
	Швеція
	Стаття 22 (1) (а)
	

	68
	Таїланд
	Стаття 21 (1)
	

	69
	Туніс
	Стаття 22 (1) (1)
	

	70
	Туреччина
	Стаття 23 (1) (а)
	

	71
	Україна
	Стаття 24 (2) (а)
	

	73
	Угорщина
	Стаття 24 (1)
	

	74
	Сполучене Королівство
	Стаття 22 (2) (а)
	

	75
	В'єтнам
	Стаття 23 (1) (а)
	

	76
	Італія
	Стаття 23 (2) (а)
	

	77
	Зімбабве
	Стаття 24 (1) (а)
	


Стаття 6 – Мета Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції
Повідомлення про чинне формулювання преамбули у зазначених угодах

Відповідно до статті 6(5) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не перебувають в межах сфери дії застереження відповідно до статті 6(4) і містять формулювання преамбули, описаної в статті 6(2). Текст відповідного пункту преамбули зазначений нижче.
	No
	Інша Договірна Юрисдикція
	Текст преамбули

	1
	Албанія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал,

	2
	Саудівська Аравія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	5
	Австрія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал,

	7
	Бангладеш
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	8
	Бельгія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал,

	10
	Боснія та Герцеговина
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал,

	12
	Чилі
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	13
	Китай
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування доходів і майна та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	15
	Кіпр
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал, <і сприяти  взаємним економічним відносинам шляхом усунення податкових перешкод,

	16
	Чеська Республіка
	 бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 




	17
	Данія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,

	18
	Єгипет
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	20
	Ефіопія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи ,

	22
	Фінляндія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	24
	Греція
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал, 

	25
	Іспанія
	<Беручи до уваги правила та висновки заключного Протоколу Наради з питань безпеки та співробітництва в Європі а також підтверджуючи своє прагнення до розвитку та поглиблення взаємних економічних стосунків, вирішили> укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал,  
Переклад преамбули англійською мовою

(оригінал Угоди вчинений польською та іспанською мовами) 

	26
	Нідерланди
	бажаючи укласти нову конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи обома державами

	28
	Індонезія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	29
	Іран
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	30
	Ірландія
	бажаючи укласти Угоду про  уникнення подвійного оподаткування   та   запобігання   податковим  ухиленням  стосовно податків на доходи, 

	31
	Ісландія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал,

	32
	Ізраїль
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	35
	Канада
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	36
	Катар
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	39
	Корея
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,  <та підтверджуючи своє прагнення до розвитку і поглиблення взаємних економічних стосунків,> 

	41
	Ліван
	Бажаючи розвивати та поглиблювати взаємні економічні відносини, укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування доходів і капіталу та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та капітал,

	42
	Литва
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал, 

	43
	Люксембург
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал, 
Переклад преамбули англійською мовою

(Угода викладено польською та французькою мовами) 

	44
	Латвія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал, 

	45
	Македонія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи <та підтверджуючи своє прагнення до розвитку і поглиблення взаємних економічних стосунків,

	46
	Малайзія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	47
	Мальта
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	48
	Марокко 
	Бажаючи укласти конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження  податкових ухилень стосовно податків на доходи та капітал,

	49
	Мексика
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	52
	Норвегія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	53
	Нова Зеландія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,



	55
	Португалія
	<Уряд Республіки Португалія та Уряд Республіки Польща> бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход,  <домовились про таке:>

	57
	Росія
	<руководствуясь стремлением развивать и укреплять экономическое, научное, техническое и культурное сотрудничество между обоими Государствами,> и в целях избежания двойного налогообложения доходов и имущества решили заключить настоящее Соглашение,

<підтверджуючи своє прагнення до розвитку та поглиблення економічних, технічних та культурних стосунків між двома Державами> з метою уникнути подвійного оподаткування стосовно податків на доході і капітал, 

Переклад преамбули англійською мовою

(Угоду викладено польською та російською мовами)

	59
	Сербія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал,  <з метою створити міцні умови для всебічного розвитку економічних та інших стосунків між двома країнами, особливо у сфері довготривалої взаємної співпраці та інвестицій,>

	60
	Сінгапур
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	61
	Словацька Республіка
	<бажаючи розвивати взаємні  економічні стосунки шляхом усунення податкових перешкод> та вирішили укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал,

	62
	Словенія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал, 

	63
	Шрі-Ланка
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	64
	Сирія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	65
	Швейцарська Конфедерація
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал, 

	68
	Тайланд
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи, 

	69
	Туніс
	Бажаючи укласти конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи,

	70
	Туреччина
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал

	73
	Угорщина
	бажаючи укласти   Конвенцію    про    уникнення    подвійного оподаткування   та   запобігання   податковим  ухиленням  стосовно податків на доходи і на капітал, <і підтверджуючи своє прагнення  до  розвитку  та  поглиблення взаємних економічних відносин>,



	74
	Сполучене Королівство
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи та приріст вартості майна; 

	75
	В’єтнам
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	76
	Італія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи та попередження податкових ухилень, 

	77
	Зімбабве
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи, капітал та приріст вартості майна, 


Повідомлення про зазначені угоди, що не містять чинного формулювання преамбули

Відповідно до статті 6(6) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не містять формулювання преамбули з посиланням на бажання розвивати економічні відносини або активізувати співпрацю в питаннях оподаткування.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	7
	Боснія та Герцеговина

	8
	Бразилія

	10
	Канада

	12
	Хорватія

	19
	Фінляндія

	25
	Ісландія

	29
	Ірландія

	30
	Ізраїль

	31
	Італія

	32
	Японія

	40
	Лівія

	44
	Малайзія

	45
	Малайзія

	47
	Мексика

	49
	Монголія

	50
	Чорногорія

	51
	Марокко

	52
	Нідерланди

	57
	Румунія

	59
	Саудівська Аравія

	61
	Сінгапур

	63
	Словенія

	65
	Швеція

	68
	Сирія

	70
	Таїланд

	74
	Сполучене Королівство


Стаття 7 – Попередження зловживань положеннями договору
Заява про прийняття принципу основної мети як тимчасовий захід

Відповідно до статті 7 (17) (а) Конвенції, Республіка Польща справді висловлює твердження, що в той час як Республіка Польща приймає застосування статті 7 (1) окремо в якості тимчасового заходу, вона має намір прийняти положення щодо обмеження переваг, на додаток до або замість статті 7 (1), за допомогою двосторонніх переговорів.
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 7(17)(а) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не є предметом застереження відповідно до статті 7(15)(b) і містять положення, описане в статті 7(2). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення
	

	2
	Саудівська Аравія
	Стаття 27
	

	6
	Азербайджан
	Статті 11 (7) і 12 (7)
	

	10
	 Боснія і Герцеговина
	Стаття 26 (1)
	

	12
	Чилі
	Статті 11 (7) і 12 (7)
	

	20
	Ефіопія
	Стаття 28
	

	24
	Греція
	Статті 11 (7) і 12 (7)
	

	27
	Індія
	Стаття 28А
	

	35
	Канада
	Статті 10 (6), 11 (8) і 12 (8)
	

	37
	Казахстан
	Статті 11 (7) і 12 (6)
	

	39
	Корея
	Стаття 22A (1)
	

	41
	Ліван
	Статті 11 (8) і 12 (7)
	

	46
	Малайзія
	Статті 10 (6), 11 (8), 12(7) та 13(7)
	

	47
	Мальта
	Статті 10 (6), 11 (8) і 12(7)
	

	49
	Мексика
	Статті 11 (8) і 12 (7)
	

	50
	Молдова
	Статті 11 (7) і 12 (6)
	

	60
	Сінгапур
	Статті 10 (8), 11 (8) і 12(7) 
	

	63
	Шрі-Ланка
	Стаття 27
	

	71
	Україна
	Статті 11 (7) і 12 (6)
	

	72
	Узбекистан
	Стаття 12 (7)
	


Стаття 8 – Операції з переказу дивідендів 

Застереження

Відповідно до статті 8(3)(b)(i) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 8 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції в тій мірі, в якій положення, описані в статті 8(1), вже включають мінімальний період володіння.  Такі угоди містять положення, на які поширюється дія цього застереження.
	Зазначений номер угоди
	
	
	Інша Договірна Юрисдикція
	
	Положення
	

	8
	
	
	Бельгія
	
	Стаття 10 (2) (а)
 (після внесення змін за статтею ІІ (а): стаття 10 (2), другий підпункт (а))
	

	15
	
	
	Кіпр
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	17
	
	
	Данія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	43
	
	
	Люксембург
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	47
	
	
	Мальта
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	52
	
	
	Норвегія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	55
	
	
	Португалія
	
	Стаття 10 (3)
	

	60
	
	
	Сінгапур
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	61
	
	
	Словаччина
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	65
	
	
	Швейцарська Конфедерація
	
	Стаття 10 (2а) (а)
	

	74
	
	
	Сполучене Королівство
	
	Стаття 10 (2) (а)
	


Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 8(4) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, описані в статті 8(1), які не є предметом застереження, описаного у статті 8(3)(b). 
Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Албанія
	Стаття 10 (2) (а)

	5
	Австрія
	Стаття 10 (2) (а)

	7
	Бангладеш
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	9
	Білорусь
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	10
	Боснія і Герцеговина
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	12
	Чилі
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	14
	Хорватія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	19
	Естонія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	21
	Філіппіни
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	22
	Фінляндія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	23
	Франція
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	25
	Іспанія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	26
	Нідерланди
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	28
	Індонезія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	30
	Ірландія
	
	Стаття 10 (3)
	

	31
	Ісландія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	32
	Ізраїль
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	35
	Канада
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	37
	Казахстан
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	39
	Корея
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	42
	Литва
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	44
	Латвія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	45
	Македонія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	48
	Марокко
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	49
	Мексика
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	50
	Молдова
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	54
	Пакистан
	
	Стаття 10 (1) і (2)
	

	56
	Південна Африка
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	58
	Румунія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	59
	Сербія
	
	Стаття 10 (2) (1) англійської та сербської версій/ стаття 10(2)(а) польської версії
	

	62
	Словенія
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	66
	Швеція
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	67
	Таджикистан
	
	Стаття 10 (2), перший підпункт
	

	68
	Таїланд
	
	Стаття 10 (2)
	

	69
	Туніс
	
	Стаття 10 (2), перший підпункт
	

	70
	Туреччина
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	71
	Україна
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	72
	Узбекистан
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	75
	В'єтнам
	
	Стаття 10 (2) (а)
	

	77
	Зімбабве
	
	Стаття 10 (2) (а)
	


Стаття 9 – Доходи від відчуження акцій або частки участі особи, вартість яких одержується здебільшого з нерухомого майна 

Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 9(8) Конвенції Республіка Польща здійснює вибір на користь застосування статті 9(4).

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 9(7) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 9(1). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	2
	Саудівська Аравія
	Стаття 13 (4)

	3
	Вірменія
	Стаття 13 (4)

	4
	Австралія
	Стаття 13 (4)

	5
	Австрія
	Стаття 13 (2)

	6
	Азербайджан
	Стаття 13 (2)

	7
	Бангладеш
	Частина статті 13 (1)

	8
	Бельгія
	Стаття 13 (4)

	10
	Боснія і Герцеговина
	Стаття 13 (4)

	14
	Хорватія
	Стаття 13 (4)

	17
	Данія
	Стаття 13 (5)

	18
	Єгипет
	Стаття 13 (4)

	19
	Естонія
	Частина статті 13 (1)

	20
	Ефіопія
	Стаття 14 (4)

	21
	Філіппіни
	Стаття 13 (3)

	22
	Фінляндія
	Стаття 13 (2)

	23
	Франція
	Частина статті 13 (1)

	25
	Іспанія
	Частина статті 13 (1)

	27
	Індія
	Стаття 14 (4)

	29
	Іран
	Стаття 13 (4)

	30
	Ірландія
	Стаття 13 (2)

	31
	Ісландія
	Стаття 13 (3)

	32
	Ізраїль
	Частина статті 13 (1)

	35
	Канада
	Стаття 13 (4)

	37
	Казахстан
	Стаття 13 (2)

	38
	Киргизія
	Стаття 13 (4)

	39
	Корея
	Стаття 13 (4)

	42
	Литва
	Частина статті 13 (1)

	43
	Люксембург
	Стаття 13 (4)

	44
	Латвія
	Частина статті 13 (1)

	46
	Малайзія
	Стаття 14 (4)

	47
	Мальта
	Стаття 13 (2)

	48
	Марокко
	Стаття 13 (4)

	49
	Мексика
	Стаття 13 (2)

	50
	Молдова
	Стаття 13 (2)

	51
	Монголія
	Стаття 13 (4)


	52
	Норвегія
	Стаття 13 (4)

	53
	Нова Зеландія
	Стаття 13 (4)

	60
	Сінгапур
	Стаття 13 (4)

	61
	Словаччина
	Стаття 13 (4)

	63
	Шрі Ланка
	Стаття 13 (4)

	65
	Швейцарська Конфедерація
	Стаття 13 (3а)

	66
	Швеція
	Частина статті 13 (1)

	67
	Таджикистан
	Стаття 13 (4)

	71
	Україна
	Стаття 13 (2)

	74
	Сполучене Королівство
	Стаття 13 (2)

	77
	Зімбабве
	Стаття 13 (4)

	78
	Об'єднані Арабські Емірати
	Стаття 13 (4)


Стаття 10 – Правило протидії зловживань постійними представництвами, розташованими в третіх юрисдикціях
Застереження
Відповідно до статті 10(5)(а) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 10 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.

Стаття 12 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом договорів комісій та подібних стратегій 

Застереження

Відповідно до статті 12(4) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 12 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.

Стаття 13 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом виключень, передбачених для окремих видів діяльності
Відповідно до статті 13(6)(а) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 13 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.

Стаття 14 – Розділення контрактів

Застереження

Відповідно до статті 14(3)(а) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 14 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Стаття 15 – Визначення особи, тісно пов’язаної з підприємством
Відповідно до статті 15(2) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 15 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, до яких застосовують застереження, зроблені у статті 12(4), статті 13(6)(а) або (с), та статті 14(3).
Стаття 16 – Процедура взаємного узгодження
Застереження

Відповідно до статті 16(5)(а) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати перше речення пункту 1 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія цієї Конвенції, на тій підставі, що вона має намір виконати мінімальний стандарт для покращення розв’язання спорів відповідно до пакету ОЕСР/G20 BEPS, забезпечивши, щоб відповідно до кожної зі своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія цієї Конвенції (окрім Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції, яка дозволяє особі подати справу до компетентного органу будь-якої з Договірних юрисдикцій), коли особа вважає, що дії однієї або обох Договірних юрисдикцій призводять або призведуть до того, що оподаткування для цієї особи не буде відповідати положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції, незалежно від засобів судового захисту, передбачених національним законодавством цих Договірних юрисдикцій, ця особа може розпочати справу в компетентному органі Договірної юрисдикції, резидентом якої ця особа є, або, якщо справа, викладена цією особою, підпадає під положення Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції, що стосується недискримінації на підставі національності, компетентному органу Договірної юрисдикції, громадянином якої ця особа є; і компетентний орган цієї Договірної юрисдикції застосує процедуру двостороннього повідомлення або консультацій з компетентним органом іншої Договірної юрисдикції щодо справ, стосовно яких компетентний орган, до якого було подано заяву про процедуру взаємного узгодження, не вважає, що заперечення платника податків є виправданим.
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 16(6)(b)(i) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, яке передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1), повинна бути подана протягом певного періоду часу, який є коротшим за три роки від першого повідомлення про дії, результатом якої є невідповідність оподаткування положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	28
	Індонезія
	Стаття 24 (1), друге речення

	36
	Катар
	Стаття 24 (1), друге речення

	40
	Кувейт
	Стаття 26 (1), друге речення

	41
	Ліван
	Стаття 26 (1), друге речення

	76
	Італія
	Стаття 25 (1), друге речення


Відповідно до статті 16(6)(b)(ii) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди містять положення, яке передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1), повинна бути подана протягом певного періоду часу, який триває щонайменше протягом трьох років з моменту першого повідомлення про дії, результатом яких є невідповідність оподаткування положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Албанія
	Стаття 26 (1), друге речення

	2
	Саудівська Аравія
	Стаття 24 (1), друге речення

	3
	Вірменія
	Стаття 26 (1), друге речення

	4
	Австралія
	Стаття 25 (1), друге речення

	5
	Австрія
	Стаття 26 (1), друге речення

	7
	Бангладеш
	Стаття 25 (1), друге речення

	8
	Бельгія
	Стаття 25 (1), друге речення

	9
	Білорусь
	Стаття 25 (1), друге речення

	10
	Боснія і Герцеговина
	Стаття 24 (1), друге речення

	11
	Болгарія
	Стаття 26 (1), друге речення

	13
	Китай
	Стаття 25 (1), друге речення

	14
	Хорватія
	Стаття 25 (1), друге речення

	15
	Кіпр
	Стаття 26 (1), друге речення

	16
	Чеська Республіка
	Стаття 23 (1), друге речення

	17
	Данія
	Стаття 24 (1), друге речення

	18
	Єгипет
	Стаття 26 (1), друге речення

	19
	Естонія
	Стаття 26 (1), друге речення

	20
	Ефіопія
	Стаття 26 (1), друге речення

	21
	Філіппіни
	Стаття 25 (1), друге речення

	22
	Фінляндія
	Стаття 23 (1), друге речення

	23
	Франція
	Стаття 25 (1), друге речення

	24
	Греція
	Стаття 26 (1), друге речення

	25
	Іспанія
	Стаття 25 (1), друге речення

	26
	Нідерланди
	Стаття 26 (1), друге речення

	27
	Індія
	Стаття 26 (1), друге речення

	29
	Іран
	Стаття 24 (1), друге речення

	30
	Ірландія
	Стаття 26 (1), друге речення

	31
	Ісландія
	Стаття 25 (1), друге речення

	32
	Ізраїль
	Стаття 26 (1), друге речення

	33
	Японія
	Стаття 25 (1), друге речення

	34
	Йорданія
	Стаття 24 (1), друге речення

	35
	Канада
	Стаття 23 (1), друге речення

	37
	Казахстан
	Стаття 25 (1), друге речення

	38
	Киргизія
	Стаття 25 (1), друге речення

	39
	Корея
	Стаття 25 (1), друге речення

	42
	Литва
	Стаття 27 (1), друге речення

	43
	Люксембург
	Стаття 26 (1), друге речення

	44
	Латвія
	Стаття 26 (1), друге речення

	45
	Македонія
	Стаття 26 (1), друге речення

	46
	Малайзія
	Стаття 25 (1), друге речення

	47
	Мальта
	Стаття 25 (1), друге речення

	48
	Марокко
	Стаття 26 (1), друге речення

	50
	Молдова
	Стаття 25 (1), третє речення

	51
	Монголія
	Стаття 26 (1), друге речення

	52
	Норвегія
	Стаття 24 (1), друге речення

	53
	Нова Зеландія
	Стаття 23 (1), друге речення

	55
	Португалія
	Стаття 25 (1), друге речення

	56
	Південна Африка
	Стаття 25 (1), друге речення

	57
	Росія
	Стаття 24 (1), друге речення

	58
	Румунія
	Стаття 27 (1), друге речення

	59
	Сербія
	Стаття 26 (1), друге речення

	60
	Сінгапур
	Стаття 24 (1), друге речення

	61
	Словаччина
	Стаття 26 (1), друге речення

	62
	Словенія
	Стаття 26 (1), друге речення

	63
	Шрі-Ланка
	Стаття 25 (1), друге речення

	64
	Сирія
	Стаття 24 (1), друге речення

	65
	Швейцарська Конфедерація
	Стаття 25 (1) друге речення

	66
	Швеція
	Стаття 24 (1), друге речення

	67
	Таджикистан
	Стаття 25 (1), друге речення

	69
	Туніс
	Стаття 24 (1), друге речення

	71
	Україна
	Стаття 26 (1), третє речення

	72
	Узбекистан
	Стаття 25 (1), друге речення

	73
	Угорщина
	Стаття 26 (1), друге речення

	74
	Сполучене Королівство
	Стаття 25 (1), друге речення

	75
	В'єтнам
	Стаття 25 (1), друге речення

	77
	Зімбабве
	Стаття 26 (1), друге речення

	78
	Об'єднані Арабські Емірати
	Стаття 26 (1), друге речення


Повідомлення про зазначені угоди, що не містять чинних положень

Відповідно до статті 16(6)(с)(і) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(b)(i).

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	49
	Мексика


Відповідно до статті 16(6)(с)(іі) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(b)(ii).
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	6
	Азербайджан

	9
	Білорусь

	11
	Болгарія

	12
	Чилі

	18
	Єгипет

	25
	Іспанія

	28
	Індонезія

	29
	Іран

	36
	Катар

	45
	Македонія

	49
	Мексика

	50
	Молдова

	54
	Пакистан

	56
	Південна Африка

	58
	Румунія

	61
	Словацька Республіка

	65
	Швейцарська Конфедерація

	68
	Таїланд

	69
	Туніс

	70
	Туреччина

	71
	Україна

	74
	Сполучене Королівство

	76
	Італія

	78
	Об’єднані Арабські Емірати


Відповідно до статті 16(6)(d)(і) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(с)(і).
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	4
	Австралія

	23
	Франція


Відповідно до статті 16(6)(d)(iі) Конвенції Республіка Польща вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(с)(іі).
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	4
	Австралія

	8
	Бельгія

	12
	Чилі

	30
	Ірландія

	37
	Казахстан

	38
	Киргизстан

	50
	Молдова

	53
	Нова Зеландія

	67
	Таджикистан

	71
	Україна

	31
	Італія

	74
	Сполучене Королівство

	76
	Італія


Стаття 17 – Відповідні коригування
Застереження

Відповідно до статті 17(3)(а) Конвенції Республіка Польща залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 17 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції, на тій підставі, що вони вже містять положення, описані в статті 17(2). Такі угоди містять положення, на які поширюється дія цих застережень.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Албанія
	Стаття 9 (2)

	2
	Саудівська Аравія
	Стаття 9 (2)

	3
	Вірменія
	Стаття 9 (2)

	4
	Австралія
	Стаття 9 (3)

	5
	Австрія
	Стаття 9 (2)

	6
	Азербайджан
	Стаття 9 (2)

	8
	Бельгія
	Стаття 9 (2)

	10
	Боснія і Герцеговина
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